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TEMA 75 DEL PROGRAMA 

CUESTIONES RELATIVAS A LA INFORMACION 

Bm (interpretación del inglés): Deseo llamar la atención 

de los miembros sobre una nota del Secretario General, de fecha ll de 
noviembre de 1991, que ha sido distribuida como documento A/SPC/46/3. 

TEMA 37 DEL PROGRAMA 

POLITICA DE APARTHEID DEL GOBIERNO DE SUDAFRICA 

s (interpretación del inglés)1 Respecto a este tema, 

que 8e examinará directamente en sesión plenaria, la Asamblea General decidió 

que se permitiera que organizaciones e individucrr especialmente interesados en 

la cuestión del m fueran escuchados por la Comisiän Política 

Especial. En su segunda sesión, el 7 de octubre, la Comisión decidió fijar el 

31 de octubre como plazo límite para la presentación de solicitudes de 

audiencia y examinar, en una sesión previa a las audiencias, todas las 

solicitudes que se hubieran recibido hasta esa fecha límite. Posteriormente 

la Comisión en su 20a. sesión, celebrada el 8 de noviembre aprobó las 
solicitudes de audiencia contenidas en les documentos A1SPC1461L.4 y 

Addenda 1 a 5. 

Propongo que, siguiendo la práctica de otros años, la Comisión solicite 

actas literales de estas audiencias. No veo objeción. 

Así aueda acordadQ. 

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Pido a todos los 

oradores que intervengan en las audiencias sobrl este tema que limiten sus 

observaciones a la política de aDarthei0 del Gobierno de Sudáfrica. 

Doy la palabra en primer lugar al Sr. Pheko, del Congreso Panafricanista 

de Azania. 
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St. PflEKo (interpretación del inglés): Ea un privilegio para mí 

dirigirme a la Comisión Política Especial. 

Si bien crece la euforia y cunde la impresión de fraude en cuanto a la 

seriedad del régimen sudafricano respecto a un cambio fundamental en Sudáfrica, 

y aunque personas que pretenden estar comprometidas con el desmantelamiento 

del e y con la destrucción del colonialismo estin presentando todo 

tipo de excusas por mantener relaciones con Sudáfrica, loa hechos revelan que 
loa cambios son puramente superficiales y que no sirven para desmantelar el 

e. En realidad, la situación se va tornando peligrosa no sólo para 

loa africano8 colonisadoa de Sudáfrica sino tambi6n para loa Estados de la 

línea del frente y, en último tírmino, para el reato de Africa. 

El ll de noviembre de 1991, durante una visita a Israel del Sr. 1. W. 

De ñlerk y de su Ministro de Relaciones Exteriores, Sudáfrica firmó un acuerdo 

amplio sobre vínculos económicos y científicos con Israel. Hoy ea ya un 

secreto a vocea que Israel ha estado ayudando a Sudáfrica a dasarrollar una 

capacidad nuclear. 

Ahora se pide a loa oprimidos que so abstengan de utilisar tirminoa tales 

como “r¿gimen de Pretoria” y “rigiman racista, colonialista”, porque existe un 

pretendido cembio en Sudáfrica. Algunos declaran que la cuestión de los 

africanos colonizado8 en Azada ya no se debe debatir dentro de los temas 

relacionados con el colonialismo y la “libre determinación*’ porque esto no ea 

“pertinente” a la situación de Sudáfrica. Esta forma de pensar y este enfoque 

son absolutamente equivocados en el Último decenio del siglo XX. Sin embargo, 

los movimientos de liberación nacional y las organizaciones políticas en 

Azania siguen llamando régimen al supuesto gobierno o autoridades, porque el 

régimen sudafricano sigue siendo racista y colonialista y representa a la 

minoría, y porque la mayoría de la población africana indígena sigue aún bajo 

un gobierno extraño y sin derecho al sufragio. 

Permítaseme que presente algunos hechos que siguen obstinadamente 

sucediendo en Sudáfrica, 
Las acciones y declaraciones del Sr. F. W. De Klerk, de su Ministro de 

Relaciones Exteriores y de otros funcicaarios del régimen indican claramente 

que el régimen se opone al gobierno de la mayoría - una persona, un voto - y 

que es partidario de perpetuar bajo disfraz el gobierno colonial de la minoría 

racista. 
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Bl r¿gie+en se ha aogado ebeolutamente a cumplir la Declaración de las 

Uaciones Unidas de 14 de diciembre de 1969 (reeolucidn S-1611). Según la 

Comieión de Derechos lWeanoe ea Sudbfrica, en relacióa coa loe juicios y 

presos políticos, hubo 476 juicios políticos y 2.659 acusados hasta septiembre 

de 1991. Se llevaron a cabo 689 juicios políticos en el Estado Libre de 

Orenge, 122 en natal, 96 en Uorthern Cape, 57 en Weetern Cape y 130 en loe 

bantuetantee, loe llamados territorios patrios. lS1 número total de presos por 

raeonee de weeguridadw fue de 250, y el de presos por Wdeeorden** fue de 1.200, 

lo que lleva a un total de 1.450 presos políticos. Ba la lista de condenados 

a muerto ea Suddfrica hay 333 personas. 

Ba 1990, 16 personas murieron diariemente en Sudáfrica de tuberculosis 

(TB) l La tuberculorie ha eido llamada la enfermedad del m porque 

cuede don& las personas viven hacinadas y en malas condiciones. 

Bl rbimen metí publicando l vieoe en Buropa en loe que solicita 

imeigrantee a quieeae promete oportuaidadee lucrativas y derechos da 

ciudadanía. Seos iaaigreetee son Iúe racistas qw loe propios racistas del 

e. Algunos ea han unido al l jkcito del rigimn. 11 r¿gimea tambiín 

ha concedido ciudadanía inmediata a mercenarios da Angola, Morembique y 

Iemibia. Asiairno, ha empleado y ha deeplegedo a esos peligrosos asesinos que 

trebajan con el ejircito sudafricano contra mujeres y ni508 desarmados e 

indefensos. 

Ilo se puede negar que en nueetro país ha habido una escalada sin 

precedentes de la violencia, la que ha eido inetigeda y patrocinada por el 

righnen eudefriceno principalmente para mantener la l uprema.,ía blanca, que se 

traduce en el colonialismo y el m. La violencia genocida de loe 

blancos contra loe negros, que se eet6 presentando como de negros contra 

negros, le lleva a cabo el régimen a través de: Batallón Koevoet, basado en 

Moordkop en el Tranevaal Septentrional, del Batallón Buffalo 32; de loe Selous 

Scoute que provienen de la antigua Rhodeeía de Ian Smith; y de elementos de 

la RENAMO. 

Ello, edemát le eeterílirar a las mujeres afrícanae y de alentar a los 

aekarís infectados con el virus del SIDA para que duerman con mujeres 

africanas a fin de que la enfermedad cunda entre los africanos y se reduzca su 

población. El 31 de octubre de 1991 el Johannesburg Sowetaa reveló que: 
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**De acuerdo con un estudio iateraacional sobre tendencias demográficas, 

un holocausto causado por el SIDA podría despoblar Sudáfrica y llevar al 

caos económico y social. A fines de 1995, hasta 12,8 millones de 

personas en Sudáfrica podrían estar infectadas con el virus 681 SIDA. 

. . . A pesar de pruebas contundentes de que el SIDA puede despoblar 

Sudáfrica, las autoridades ae niegan a enfrentar esta realidad.” 

En Sudáfrica, los civiles blancos poseen 2,s millones de armas. 

Cualquier blanco mayor de 18 años puede poseer hasta 28 armas compradas en 

el comercio. Además, Sudáfrica ha importado 20 toneladas de acmas de los 

Estados Unidos de América, según el Fondo de Acción para rechaaar la invasión, 
el colonialismo y el m (Fondo AFRICA) que está basado en Nueva York. 

El año pasado 10.000 africanos fueron asesinados y este año mueren 15 

diariamente. 
La escala de genocidio a la que han estado muriendo los africanos ha 

iastado al Presidente del Congreso Panafricanista de Aaania (PAC), Clarence 

Makwetu, a preguntar: 

“¿Durante cuánto tiempo será el pueblo oprimido y desposeído de Arania el 

tínico que visita cementerios con monótona regularidad? Espero que 

ustedes me respondan." 
Tres partes firmaron el Acuerdo de Paz el 14 de septiembre de 1991, pero 

a fines de ese mismo mes más de 200 africanos habían sido asesinados. Al 

firmar el Acuerdo de Paz el dirigente y Presidente del PAC, Clarence Makwetu, 
advirtió sobre las actividadas de pistoleros anónimos que están masacrando 

africanos a voluntad. LS posición del PAC se ha visto justificada por las 

masacres que han ocurrido desde la firma del Acuerdo de Paz. 

Ahora deseo hablar sobre los crímenes del aDartheid. El régimen se ha 

negado a otorgar una amnistía general a los auténticos presos políticos. 
El Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados no ha logrado 

obtener del régimen una amnistía general para los exiliados políticos. 

Por ello, los exiliados no tienen la garantía de que, si regresan, no serán 

procesados. Debo señalar que hace tan solo una semana uno de ellos fue 

asesinado misteriosamente después de haber regresado al país. A muchos 

dirigentes del PAC no se les ha permitido volver incondicionalmente a su 

propio país. 
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El PAC rochaee el punto de vista de que quienes han cometido el crimen 

del m, un crimen de losa humanidad, pueden ahora reclamar el dudoso 

derecho de otorgar indemnidad a las víctimas del m. In8ietimoe en 

quer si el rÓgimen tiene buenas intenciones, debe declarar una amnistía 

general que no haga sufrir a nuestro pueblo la afrenta de interrogatorios y 

clasificaciones. En todo caso, la autintica indemnidad sólo la pueden otorgar 

las víctimas del m a loe que han cometido ese crimen. Es ridículo que 

este régimen reclame ese derecho. 

Mientras loe africano8 eetán siendo masacrado8 y mueran como moecaer 

mientras 108 funeralea y loa lwntoe 8on cotidianor, mieatrar el 50% de 108 

niño8 mueren ante8 de 108 reir tios y 36 personas mueren de tuberculosis cada 

día, mientras existe una pobrera extrema y cari 2 milloner de niño8 no tienen 

educación, 8e pide al mundo que se centre en cuestione8 de lujo. Los blanco8 

de Sudáfrica pueden ahora v8nir y jugar al rugby, al tenis y otro8 dOpOrte8 de 

élite mientrar 108 africano8 son víctima8 de la pobreaa, la enfermedad y la 

ignorancia. Algunos no tienen tocho y rólo comen una ves al día. E8a8 

VíCtim8 d.1 m no tienen prioridad 8Obre lo8 blanco8 a quien08 80 debe 

dar la oportunidad de que jueguen al rugby a nivel internacional. ¿Qué 

moralidad l 8 é8ta? ¿QII& 16giCe 08 é8ta? tQué justicia e8 érta? i Qué 

maravilla 08 el nuevo Orden mundial que 80 predica pero no 80 practica! 

El PAC! rortiene que debe mantenerse el boicot a 10~ deporter. Ouiener 

de8e8n jugar al tenir y al rugby y participar en 108 Juego8 Olímpico8 también 

deben preocuparre de que se establezca una nueva Constitución aceptada por la 

mayoría africana autóctona. No puede haber un deporte normal en una 8OCiOdad 

anormal, y 108 africano8 no pueden vivir de promeras sino que tienen que vivir 

de acuerdo con la realidad concreta de 8u rituación. El PAC ha rostenido que, 

cuando el contingente 8udafricano partícipe en los deporte8 internacionale8, 

cantará el himno colonialista del , m e izará la bandera del aoar_therd I 

lo que demostrará que el m está vivo y coleando en Sudáfrica. 

Por LlUpUBlltO, clabemos que harán trampa y evitarán tocar ese himno e izar 

esa bandera. De hecho, ya planean hacerlo con el propósito de engañar al 

mundo. De hecho, casi sin excepción los participantes serán blancos. Sam 

Ramsay, el Jefe del Comité Olímpico de Sudáfrica, sabe muy bien que levantar 

el boicot a los deportes no favorece a los africanos sino que beneficia a la 

minoría blanca. 
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El levantamiento de sanciones y otras medidas en general os considerado 

por la mayoría de loe africanos como un eng&o y un obstáculo para el 

deemantelamieBto dml e y el fin del colonialienro. 

Por supuesto, la lucha africana por la liberación nacional y la 

autodeterminación no eweó con la imposición de sanciones. Bea lucha noble 

no toraPinar& con el levantamiento de las sanciones. Da hecho hay una presión 

creciento entre el pueblo africano, especialmente entre loe jóvenes, para que 

la lucha armada sea redoblada. La STAK reciantmente pidió al Presidente 

Makwetu, del PAC, que solicite al Aeanian People*e Liberation Army que deponga 

las armas. Eso fuo deepuÓe da que ruchos policías y soldados blancos fueron 

muortoe por la; guerrillas del PAC. Por supuesto 08 muy ertraíío que loe 

periódicos hagan este llamamiento sólo después que murieron unos cuantos 

blancos armados de las furreae do seguridad del régimen, pero no cuando miles 

de africanos morían cada día. 

Bl r¿gimen de De Klork relaovió aspectos legislativos de las le~ee 

relativas a la propiedad de la tierra, de 1913, y da la Ley sobro eonae 

reservadas, de 1936, y lar l nmend¿ con la Ley da inscripción de la población. 

Sa recordará que la Comproheneivo Anti-Apartheid Act de loe Betadoe Unidos 

podía concretamente qua so derogasen todos loe pilaroe legislativos del 

AQW$WA como condici¿n para que loe tetado8 Unidos levantaran las sanciones 

fedrralee. 

Poro LquÓ significa esto para loe africanos oprimidos y deepoeoídoe? Loe 

africanos reconocen de bocho que 01 colonialismo y la dominación racista han 

dejado 01 87,3\ de la tierra en manos da la minoría blanca, la cual representa 

sólo 01. 13% del total de la población. 

LPor qué se revocaron las leyes relativacl a la propiedad de la tierra? 

Loe blancos pueden conservar esa vastedad de tierras con esa legislación. Los 

africanos no tienen voto ni dinero. No pueden comprar tierra en ninguna 

parte, porque la legislación compíementeria estipula que el propietario de una 

tierra no puede disponer de sus bienes sin el consentimiento de 8ue vecinos o 

de la comunidad. Esto impone la “autodetermina&jn de los intereses de la 

comunidad”, lo cual significa que se mantiene el statu quo con respecto a la 

tierra y la segregación residencial. 
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La Ley de inscripción de la población, considerada uno de loa pilares del 

e, no ha sido derogada. Seqún loa denominados nuevos arreglos, loa 

niños nacidos después del 25 de junio de 1991 no serán clasificados 

racialmente. Paro loa que nacieron antes de esa fecha sí eet&B registrados. 

Esas personas queda& clasificadas racialmente hasta que una nueva 

constitución democrática no racial entre en Vigor. 

En 1990 el rbgimen de Sudáfrica revocó la Ley de instalaciones separadas, 

pero las instalaciones continúan separadas. Se han privatixado. Ha sido 

introducida lo que torpemente se ha llemado la “autodeterminación de la 

comunidad*‘. Esto significa que loa blancos deben aceptar en cada residencia 

que loa africanos utilicen las instalaciones. Como ta conocido, esto se 

aplica a las escuelas y a la propiedad en virtud do la Ley sobre zonas 

reservadas. 

La remoción de loa denominados pilares del m no ha cambiado 

fUBdemeatalmente el statuo quo de loa africenoa oprimiòoa y pobres 

deapoaeídoa. El régimen l udafricaBo está UtilixaBdO la revocación superficial 

de las leyes del m para mejorar su imagon internacional y conquistar 

la simpatía y el apoyo de loa países occidentales, en particular de loa que 

están considerados como sus respaldos tradicionales. El régimen ha logrado 

engañar al Praaidonte Burh, de loa tatadoa Unidos de tirica, para que levante 

las sanciones impuesta8 en virtud de la Comprehenaive Anti-hpartheid Act. Las 

acciones de De fletk han llevado a que loa ministros de Asuntos Exteriores de 

la Comunidad Europea recomienden que se levanten ías l aBcione8. 

Sobre la cuestión crucial de quiin ha de elaborar la nueva constitución, 

se han presentado numerosas posiciones o augerenciar. El régimen propuso una 

conferencia multipartidaria para debatir la nueva conati.tUción. Loa 

participantes en esta llamada conferencia multipartidar’a serán invitados por 

el régimen sobre la base de un probado apoyo. Esto significa que todas las 

partes que no representen a votantes viables, no podrán participar en esta 

+nfarnncin. El pra?Ósito de esta conferencia multipartidaria ea llenar a la 

mesa de negociaciones COXI toda suerte de personas, pero sobre todo de 

eiemectos no representativos que apoyan o están al servicio del régimen 

racista minoritario. Una reunión así no tendrá mucho éxito en la elaboración 
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de una constitución 0 óa 18 6StipUlSCi¿B d6 ptiBCipiO8 fundamentales que 

recoaoacaa la regla de la mayoría basada ea un voto por persona. Bl P&C ha 

rechaaado esta f6rmula multipartidaria calificbndola como no democrática y a 

favor del r¿gimea minoritario. 

Bl PM: considera que la nueva coaatituci6a debe ser redactada por 

raproaoatantea elegidos democrkicameate. Por lo tanto, ha proaentado una 

fórmula democrática para el l atablecimieato de una asambloo constituyente como 

mecanismo para elaborar la nueva constitución. Esta asamblea constituyente 

debería ser elegida sobre la base de un voto por peraoaar y todos loa 

aoanianoa deben tener derecho al voto si son mayores de 18 dos. Ya existen 

ea el m sudafricano listas separadas de votaateat entonces ea porible 

tener una lista común de votantes ea trae mease. 

La estrategia del rógimea ha sido hablar individualmente coa loa 

representantes de lon oprimidos, la táctica típica de loa colonialistas de 

“divide y venceráaWI Bl llamado del r6gimea a una conferencia multipartidaria 

ea parte de oata eattategia. La escalada de violencia que se inició el 2 de 

febrero de 1990 fw patrocinada por el r&gimen para menoscabar loa movimientos 

de liberación nacional y la unidad de loa oprimidos. 

Deben efectuarre negociaciones genuinas y serias entre 01 rógimea y loa 

representantes del Frente Patriótico. Bl PAC y otras organiaacionea de 

oprimidor han demandado una l utori&d de tranaici&n que incluya a la autoridad 

internacional, como las Ilfacionea Unidas y la Orgraioacióa de la Unidad 

Africana. El rigimea no puede ejercer la soberanía en nuestro país. Ira 

“soberanía” fue usurpada a travóa de la colonitación y la agresión. La 

manipulación del derecho internacional que se ha visto en Sudifrica para 

engañar al mundo on el sentido da que Sudáfrica no 08 una colonia no ha 

engañado al pueblo desposeído de Asania como para hacerle aceptar este fraude 

colonial gigantesco y esta falacia del siglo en Africa. 

El camino hacia adelante no será obstaculizado y nadie permitirá ser 
intimidado por quienes siguen sirviendo, no por mucho tiempo, a los interese8 

del as>artheid y del colonialismo en Sudáfrica, sino que por el contrarío 

defenderán sus propios intereses. 
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m (interpretación del inglés): Doy ahora la palabra a 

la Sra. Eeatrice von Roemer, de la Confederación Internacional de Sindicatos 

Libres. 

ua. v (interpretación del inglés): En nombre de la 

Confederación Internacional de Sindicatos Libres, que reptereata a más de 

100 millonea de trabajadorea de 102 paíaea, quiero expresar nueatro 

agradecimiento por brindarnos, una vea más, la oportunidad de manifeatar 

nuertra opinión aobre la aitrwión en Sudáfrica. 

En los Últimoa dos años hemos aido testigoa de un movimiento 

extraordinario en favor de la libertad en muchas partes del mundo. Hemos 

visto que regímenes represivos y atrincherados se desplomaron como castillos 

de naipes. Naciones que sufrieron la ocupación extranjera, por tanto tiempo 

que el mundo prácticamente las había olvidado, ahora están recobrando su 

independencia y se sientan en ostos salones. ;ia embargo la cuerti¿a del 

m sigue presente en el programa de las Raciones Unidas y continúa 

siendo una preocupación principal del movimiento internacional de sindicatos 

librea. 

Ciertamente se han alcansado importantes progresos en este ámbito. llo lo 

negamos. Pero aunque aplauA1mos la abolicián de la legislación del m, 

estamos convencidos de que estos pasos, por significativos que sean, sólo 

representa-lr la eliminación de una fachada, que deja en su lugar e intacta la 

estructura básica y la vida de la gente afectada. ¿CÓmo podemos hablar 

seriamente de un cambio irreversible cuando vemos que los ciudadanos negros en 

Sudáfrica todavía hacen fila para votar por un gobierno no escogido por ellos? 

Mientras no haya una constitución que les garantice este derecho, la preeión 

internacional tiene que seguir, Encontramos que es muy difícil creer que el 

Gobierno de Sudáfrica esté dispuesto a negociar de buena fe. Hay demasiaaas 

revelaciones en cuanto a la participación de organismos gubernamentales en 

actos de violencia, en ataques de la extrema derecha y en acciones 

desestabilizadoras, así como en la financiacián gubernamental de operaciones 
. encubiertas contra las fuerzas democráticas anti-pparthead . 
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La reciente imposición unilateral por el Gobierno del Impuesto sobre el 

Valor tiadido (IVA), que supone un aumento del 3% al 5\ ea los precios de los 

alimentos básicos, no es un buen indicio de un compromiso autéatico de crear 

una Sudáfrica justa y democrática y de corregir los errores del w. 

Por el contrario, ese impuesto, en su forma actual, reestructura efectivamente 

la economía sudafricana sacando el dinero a los consumidores y utilizándolo 

para aliviar los impuestos de las grandes empresas. Los grupos de bajos 

ingresos del país - las auténticas víctimas del m - son los más 

afectados. 

La Confederación Internacional de Sindicatos Libres y sus afiliados han 

presentado este año numerosas peticiones ante las autoridades sudafricaaas 

instándolos a negociar y consultar de forma democrática respecto a la 

imposición del IVA. La huelga general de la semana pasada, convocada por las 

dos federaciones sindicales, el Congreso de Sindicatos Sudafricanos (COSATU) y 

el Consejo 19acfoaal de Sindicatos (i@ACTU), oa la que participaron 3.500.000 

personas, con lo que so convirti6 en la mayor huelga que nunca haya toaido 

lugar en Sudáfrica, podría servir para que la comunidad internacional no 

olvide el constante denprecio de Pretoria hacia la voluntad de la población 

mayoritaria del país. Jay Maidoo, Secretario General del COSATU, describió la 

huelga como “un devastador voto de censura contra este Gobiorno”. 

Otra lucha que libran las federaciones sindicales democráticas en 

Sudáfrica se refiere a la ampliaci¿n de los derechos laborales a los 

trabajadores del campo y a los empleados públicos y domésticos. Hay 

negociaciones en curso ea cuanto a los empleados públicos y domésticos, pero 

el Gobierno sigue tratando de excluir a los trabajadores del campo de la Ley 

de relaciones laborales. Su situación es particularmente grave. Una misión 

realizada ea mayo de 1990 por el ICPTU, junto con la Internatioaal Pederation 

of Plantation, Agricultura1 and Allied Workers Uaion, encontró que están mal 

pagados y mal tratados. La ateación saaitaria es mínima 0 inexistente, las 

condiciones de las viviendas soa desastrosas y el trabajo infantil, aunque 

está prohibido, es general. La última Conferencia de la Organización 

Internacional del Trabajo (OIT) pidió a todos sus miembros que garantizaran 

que la legislación laboral de Sudáfrica se atuviera al meaos a las normas de 

la OIT y observó que, por principio, la legislación debe cubrir plenamente 
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a los trabajadores de1 caspo, a los wnplaados dombsticos y a los empleados 

públicos. 

Durente años el ICm ha ayudado a los trabajadotu neqros a crear 

sisdicatos fwrtss y dsmocr¿ticos y a superar el hostiqamisnto y la 

psrsecuci¿n a que oras somstidoa por el r&qimsn de m. La psrsecución 

aÚs ao ha terminado. El sss pasado cuatro diriqsates del. COSATU, Jay kaidoo, 

Sydney Mafuwde, Uores Mayekiso y Baba Schalk, fueron condenadom por secuestro 

y asalto. Se basaron para ello en un incidente ocurrido es aqorto de 1990 on 

qus rismbros del COSATU aprehendieron l un hombre, que resultó sor un aqente 

de la policía, que se comportaba de forme sospechosa mn las csrcanías de la 

ssde del COSATU; lo dstuvioro? hasta que me colobrara una conferencia 6s 

prsns8. 

El 1Cm emitió una declaraci¿n oficial diciendo que 

“la persistencia del Gobierno sudafricano on sequir adelante con este 

juicio politice l pasar 40 las fwrtor protestas dsl movimiento de 

sindicatos libres i~ternacionalsr era us intento deliberado de menoscsbar 

01 progreso hacia neqociacionem aut/aticas para croar usa nwva Sudifrica 

democrkica.” 

La daclaraci¿a sequía diciendor 

HEsta embestida contra los dirigentas dsl COSATU puso de mnifiesto 18 

doblo8 del róqfun sudafricano cuando declara que derea asequrar una 

solucibn neqociada y pacífica.H 

Oocisntewnte, como consocuencis de las revolscioses sobre la 
financiaci&n dsl Inkatba, quad6 al descubisrto una orqasisacióa antisinbical 

organizada de forma encubierta por la polícia. El w  rsvoló que 

en 1919 SS había creado uns consultoría lsboral basada en la Rsn Afrikasns 

University para luchar contra actividades ‘*iudessablssH da1 COSATU y del 

NACl!l.l . Ll COSATU declaró que orto llevaba a prsquatarss de nuevo sobre otros 

sucios trucos antirindicales, incluido el asesinato de rindicalirtsr y la 

dsstrucciós ds munsrosas instalacionra sindicalra, durente !& ,̂ 01 M!ni!Ftr~ 

de Ley y Orden admitió la existencia de ese órgano, pero dijo que se había 

disuelto en julio. 

En julio de este año, en una Conferencia panafricana propiciada 

conjuntamente por el ICFTIJ y su organización afiliada, la Federación de 

Sindicatos de Bostwana, se presentaron informes de los sindicatos democráticos 
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tia. von Boamet 

& Sudifrica, represeatsdos por el COIATU y al #M!TU. Ea ellos se pidi el 

mantenimiento de todo tipo de sanciones contra 8udáfrica hasta que exista una 

nueva constitución que garantice la imposibilidad de volverse attks. La 

Conferencia apoyó su petición de que se celebrara una asamblea coast ,tuyeatet 

para negociar el futuro de ludáfrica. Una ves terminadas las negociaciones y 

concertada una nueva constitución, ista no podría ser objeto de veto por parte 

del electorado blanco. 

Por ello, el ICFTU, ea línea coa la posición exprosada por los 

trabajadores negros, representador por sus sindicatos democráticos, sigue 

pidiendo el,msatoaimiento de las 8sncioaer y deplora profuadsmente la prisa 

actual por recompensar a Sudáfrica prematuremeate. Las sanciones han sido 

eficaces para lograr el cambio. Deben mantenerse hasta que Suhfrica tenga 

una constituci6a que garantice una auténtica democracia y justicia política, 

l cosómica y social para todo su pueblo. Sólo entonces estaremos seguros de 

gua no habrá vuolt8 atrAs. 

m (interpretación del iaglís)r Concedo ahora la palabra 

al Sr. Joreph D. Reilly, de la Asociación de Bibliotecarios Progresistas de 

los listados Unidos de Adrica. 

Br. m (iaterpretacibn del inglír)r Antes de leer mi 

iatervencián quiero dar lectura a una declaración de la Library aad 

Iaformation Worker’r Orgaaisation (LIUO), de Sudáfrica, que fue creada para 

raemplasar a la Librarian Information Orgaaisatioa, organisaci-ja racista 

patrocinada por el Estado; 

“Desde 1989 hsa ocurrido cambios importantes ea Sudáfrica. Las 
protestas y la resistencia bajo el estado de emergencia ea el decenio 

de 1980 culminaron con la autoproclamación a finales de 1989 por parte de 

las organizaciones del movimiento de liberación del fin de su 

prohibición. La presión internacional, uaa crisis de Legitimidad y las 
- . . - __ - _ _ _ aerrotas miiiLiriá2 AAW)VCIIVU ó Eó Xktk ; õz :ZZgn2tZtt --- ñ-1 2 A_e f&yey^ 'a 

1990, por la que se puso fin a la prohibición de las organizaciones y# 

según el Gobierno del Partido Nacional, se declaró la muerte del 
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En loa meses siguientes se abolieron algunas leyes del m, y 

hoy, tanto a nivel nacional como intera.%cional, se habla de una ‘nueva’ 

Sudófrica. 
La Ley de instalaciones separadas, que prohibía a loa negros la 

utilitación de las biblioteca8 públicas controladas por las autoridad88 
locales y rancio& el ertablecimiento de instalaciones de menor categoría 

et las barriadas, fue abolida a finales de 1990, lo qua permitiá a 

algunor decir que las biblioteca8 publicas estaban abiertas a todo el 

mundo. 

Pero para la q aycría de los sudafricanos que quieren leer para 

recreo 0 con fines educativoe, oficial08 0 no, el acceso gratuito a una 

biblioteca pública sigue siendo difícil cuando no imposible. 
La mayoría de la8 bibliotecas públicas están situada8 en los 

ruburbios blancom o en el centro de las ciudades y sólo atienden a las 

necemidader de grupo8 privilegiados, l 8 dmcir, blanco8, -leados, 
residente8 urbanos y educados. t8tán fíricamente alojada8 de los lugares 

de trabajo y reridencia de la mayoria de 108 rudafricanor y 8~8 
exirtenciaa 801~ de poca importancia, Además, esas inrtalacionor 08th 

controlada8 y financiada8 por autoridades localer - todavía regrogadas - 
que sirven a 108 intere8es de loa contribuyenteo. En casos extremos, 

prohíben el uso de las inrtalaciones l los residente8 de la8 barriadas 
próxixaa con la excusa de que no pagan tasas a la autoridad pertinente. 

En ciertas aona8 de Natal, los bibliotecarias piden prueba8 de 

residencia talos como facturar de electricidad, para tomar on curnta la 

aolicitud de 108 clientes negros a formar parte de la biblioteca. Esto 

ea difícil de presentar para los residentes de barriadas que no tienen 

electricidad o para los que han participado en boicoteos de sorvicios 0 

viven en habitaciones subarrendadas. En otras zonas, se ha impuesto una 

tasa anual prohibitiva, con lo que se impide efectivamente que muchos 

pobres accedan a la información. Y hay todavía otras zonas en que se ha 

fijado un tope al numero de miembros para evitar que las instalaciones se 

vean inundadas por los lectores locales de las barriadas. Se han 

producido situaciones en que loa residen *+a de las barriadas negras que 

se las han arreglado para viajar a las ciudades para ir a la biblioteca, 
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ae ha&% estrellado con otroa obatáculoa a la hora de tomar libros 

prestados. Todo esto ea indicio de la amplitud de loa mecanirmoa 

utiliaadoa para preservar loa privilegios de loa blaacoa. 

Ea evidente, pues, que el m sigue bien vivo. La mayoría de 

loa sudafricanos no tiene derecho a voto. La discriminación racial ha 

penetrado en todos loa resquicios do1 funcionamiento de la sociedad 

sudafricana, a nivel político, social y religioso, produciendo un sistema 

burocrbtico y social que llevará decenios destruir. La persistencia de 
la educación bantú, por ejemplo, garantioa que millonea de niãoa negros 

continúen luchando por una educación con escuelas inadecuadas, sin 
maestroa, sin libros, sin plumas, sin lápices, sin papel, sin equipo de 

laboratorio, sin campos de juego, sin equipos deportivos y sin 

bibliotecas. 
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La Library and Information Workar’6 Orgenisation (LIWO) aa inició ea 

Hatal en 1990 y ea 81 Cabo occidental en 1991, justemanta para atender 

las eacaaidedaa da ieformeción da loa aubafricanoa en al contexto da uea 

historia da limitaciones represivas y discriminatoria8 en al intercambio 

da informeci&n y opinión. Seguimoa compromatidoa en definir nuestro 

trabajo a fin da promover una meyor participación sociopolítica y 

acon¿mica. Para hacerlo hamos establecido contacto con orgeniaacionae 

prograairtar da educación y cultura, da aatructurar cívica y política, 

que trebajen en ámbito del gobierno local. El daaaquilibrio en 

aaigaacionar da bibliotecas y da recursos en Sudáfrica en general deba 

ser atacado en 8u raía, arto ea en relación con al equilibrio da recurloa 

l con¿micoa, político8 y podar. 

Por conriguianta, padimoa a la comunidad internacional que ea 

resista a la tentación de proclemar pramaturementa la daraparicibn del 

m y qua interpreta la ara & pa Klark da modo raalirta. Para la 

mayorí8 8a loa l ~fricanoa la ~nuava* Sudáfrica sigua impregnad8 da la 
anterior. Wo l atmnoa l aguroa da qw sea posible un cembio fundemanta en 

al presenta aiatame, en que sigua atrincherado al privilagio, dada la 

paraietancia da1 actuó1 aquilibrio da1 podar. Como trabajadoras da 

bibliotecas a informacibn compromatidoa con idealaa damocráticor 

reconocamoa la relación entra información y podar, y hamos definido 

nwatro trabajo en t&nninoa da podar del individuo y da la comunidad como 

contribuci6n a la concreción da la democracia en Sudáfrica. Pedimos e la 

comueidad internacional da trebajadorar da bibliotecas l información, y a 

loa aairtantea a bibliotrcaa cuyas vidas se enriquecieron por el libra 

acceso a la información da todo al mundo, que r88paldan nuartro pedido da 

recoBocimieBto da 108 l iguienta8 derechos humanos en Sudáfricat derecho 

a libra información y opinión; derecho a servicios da biblioteca pública 

libre8 y accesibles; derecho de loa nisor a aprender y derarrollsrre en un 

contexto de educación libre apoyada por adecuada8 biblioteca8 escolares.” 

Esa OI la daclaración de la LIWO de 12 de noviembre da 1001. 

El año pasado dije a esta Comisión que Batos, documentación, ínfOrmaCiÓn 

y conocimiento eran los instrumentos para revelar las actividades criminales 

en SurAfrica y en el Africa meridional. Hoy tengo la intención, como 

trabajador de la información, de actualizar a la Comisión a este respecto. 
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Ea sido un tio trascendental en la lucha en Sudbftica. Con sacrificio y 

trabajo arduo, el pueblo sudafricano ha creado un pequeño pero muy 

significativo espacio dentro del que puede funcionar. Ba su bóaqueda de una 

democracia estable, próspera y no racista, el pueblo sudafricano concedió al 

Gobierno la confianaa necesaria para tener un diálogo cordial. Pero el 

tigimen del ppp~Ql& abuab de todas las disposiciones de la confianaa en toda 

oportunidad poaiblo. 

La política de loa bautuatauea continúa sin cesar, con la aaperanaa de 

que estas l ntidadoa artificiales puedan negociarse una por una. Aun a estas 
alturas, 01 tigimen está dando tierrar a ese tergiversado territorio llamado 

Bophuthatawana, bajo el mando de su marioneta, Mangope. Ba increíble que sea 

nocosario l xproaar una vos más ante esta Comisión que no hay entibad tal como 

Bophuthatawana, que ciudades como Uafikeng y Rooigrond son ciudades 

sudafricanas, que sus habitantes son sudafricanos, que la Priaibn Bop Central 

on Rooigtond os una cárcel l u8africum, y que loa drtiroa cm Rabua8ng 
Mommna fwron valientoa luchadores por la libertad l ud8fric8a8 que murieron a 

mauoa da autori&& l u88fticanaa. Pedirla tambiin l la Canrisión gue se envíe 

copia & estas declaraciones al Subsecretario de Batado fletaran Cohen y al 

Preaidento Bush do loa Estados Unidor do Aadrica, que parocon incapacer de 

proclamar e*ta realidad. 

Bl mundo ha virto con horror las matan888 que han tonibo lugar en el 

país, que ha habido más asesinatos & líderes de loa movimientos da liberación 

on el pasado tio y medio que en el decenio anterior, y chno el rágimen ha 

negado con audacia su obvia cofnplicidad frente a cientos de declaraciones 

juradas, testigos oculares, informes parlamentarios, pelicular de oficiales de 

Estado tomando parte activa en talos crímanea y documentación oficial de todo 

ello que muestra claramente una estrategia planeada y ordenada de 

desestabilización interna frente a la lucha popular por una democracia no 

racista. 

Las revelaciones de este verano demostraron que Inkatha y la United 

Workers Union of South Africa (UWUSÁ) son aliados y agencias de las 

autoridades s,ulafticanaa que no podrían sobrevivir sin las armas, el 

entrenamiento militar y el apoyo logístico, político y material provisto por 

el Estado a expensas de los contribuyentes. Pero Inkatha y UWUSA son sólo 
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unoa pocos componentes de una mayor estrategia de deaentabiliaación. Sabemos 

rin duda que el Batallón 32; ñoevoet; 5' Regimiento de Reconocimiento; 
2, Regimiento de Reconocimiento; EENAMGI arrtiguos miembros de la Oficina de 

Cooperach Civil; pandillas como Amisinyora, Black Cats y Three Million Ganga 
la policía KuaZulu al mando de Jack Buchner, y, por supuesto, varias unidades 

de la policía sudafricana, todos e8tán actuando ea el país para generar un 
clima de intimidación masiva y terror. Un documento interno del Servicio 
Nacional de Inteligencia ejemplifica cuán seriamente ae está llevando a cabo 

la campaña contra el Congtero Nacional Africano (ANC) y 8us aliados. Se ocupa 
de cómo manejar al ANC, paro a paso, llevándolo a una po8ición de debilidad 

para forrar 8 8u liderargo a trM8igir en principios básicor, intimidando al 

pueblo que claramente apoya al ANC y sus aliadO8. Todo esto se hace con el 
objetivo de fijar condiciones durante el proceso de negociación. 

Ademhr, Sudifrica continúa interfiriendo en aruntos de naciones Soberana9 

de 18 regibn. 
En liuibia hay una campíia de sabotaje l conÓmico, con transferencia 

artificbl de c8pita1, p8r8 l liminrr el lfderargo de la Organi+acián Popular 
del Africa Sudoccidental (SWAPG) en los pr6rimor comicior. Lar aCtUaCiOne8 de 

The Tender Board y del Sr. U. 1. Greef son de particular interés a este 
rospecto. Ademh, individuos como Riaan D. Lange y Arma Vorrter parecen estar 

trabajando para el Servicio Nacional d.e Inteligencia desde la misi¿n 
diplomhtica rudafricana en Windhoek; Loui8 Van Niekerk, Louis Vandenberg y 

otros del Departamento de Inteligencia Militar probablemente trabajan en pro 
de los mismos repugnantes objetivo8 do 6esestabilisaciÓn. 

En Angola es bien sabido que Sudáfrica está minando activamente las 

elecciones angoleñas y trata de llevar a Jonas Savimbi al poder por todos los 

medios posibles. Las continua8 violaciones del espacio aéreo de Botswana por 

parte de aviones de transporte Hércules C-130 que abastecen militarmente a la 

Unión Nacional para la Independencia Total de Angola (UNITA), la construcción 
de una pista de aterrizaje cercana a la base del Batallón 32 en el Cabo 

septentrional, el establecimiento en París de una agencia de inteligencia 

llamada Interaction International - encabezada por Mike Wells y Phillipe 

Bohn - todo no8 prueba que el proceso angoleño de pacificación es atacado por 

aquellos elementos responsables del terror infinito y de la destrucción, que 

llevaron el proceso de pacificación a primer plano. 
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En otras partes, 8e acusa a Sudiifrica de enviar vehículo8 militare8 al 

corrupto régimen del Zaire. Y en 8u intento por hegemoniaar la región, 108 

militare8 han decidido intervenir en otra guerra no convencional, esta veta en 

Uganda. 

Qor último, ea importante señalar la existencia de mucho8 informe8 acerca 

del comercio ilícito de armas en el área cercana a la8 frontera8 con 

Xcoamhique y Swaoilandia. Ademám, prolifera el comercio ilícito de marfil, 

que genera importantes fondos para la RE!?hMO y unidader de las Fueroas 

Especialer de la8 Puertas de Defensa Sudafricana. 
Huelga decir que Sudáfrica no actúa rola en asuntos de injerencia 

l xterw. Por ejemplo, así como 08 verdad que el Gobierno financió y 

adminirtró la United Uorkerr Union of South Africa, debe también resalar8e que 

hay fuerte8 rorpechar y profusa documentación de que el Mational Endowment for 

Democracy (USD) de 108 B8tador Unidos también ertuvo implicado. Cdditos do1 

MED Uo. 9141, aprobado el 22 & mar80 de 1991, por 110.000 d¿larorr 

Ro. 90-100, aprobado el 8 de junio de 1990, por 200.000 dólarer, y Mo, 89-116, 

aprobado el 15 de reptiembre de 1959, son una mwrtra del dinero tomado de 

confiado8 contribuyente8 de 108 Srtador Unidor que envían 108 llamado8 
dirigente8 rindicaler a la8 arca8 de la Federación Sindical Hirtadrut en 

frrael. 
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Sin dargo, Iarael no ea la única nación ea el Oriente Medio que 
tarpalda a Sud/frica. Durante la guerra del Golfo, la Arabia Saudita compró 
toda la producción de Sudifrica de proyectiler de 155 um. Iqualmente, 108 
Emirato8 Aratmr Unido8 encargaron 50 c~oaer m¿vilo8 Gõ 8 Sudáfrica. 
Bvideateamnte, el re8ultado neto de e8tar tmaraccioaer ha lid0 ua graa 
beneficio para el rbgiamu rudafricano. 

La8 orgaaitacioaer privada8 de extrema derecha riquen interfiriendo 8 
nivel reqioaal. La Iateraationsl Preedom Foundatioat ?reedom, Incorporated; 

Xortoa Blackwell y la8 organitacioaer niemhror del Council for Ratioaól 

Policy; Pat ROhert8On y usa rorie de efaprerar crirtianar l vanqÓlica8 de 
extrema derechat la E8ar Seidel ?ouadatioa y la Itoarad Adenauer touadatioa oa 

Alemania, yI por 8upue8t0, la terit8ge ?ouadatioa. trt8 08 8610 una pequeñ8 
lirt8 de la conrtel8cióa de orgaairacioaer privada8 y 88mipriVada8 que apoyan 

el terror y la derertahili8aciba ea toda la reqibn. 

De 108 IRUChO gobioroa y  OtgUli88CiO8.8 Qtu ha8 inWrti& ti- y 
recurlol para caurar 01 cao8 en el Afric8 m8ridiona1, merece l 8pecial mencicin 

kllp. Bl 8poyo rcrterial, la protección diplomkica y 01 l ntrmmanieato 
militar qrU B@ny8 ha pte8t8d-o 8 la ROri8tenCi8 RaCiOn81 de )lor&ique (m-j 

l 8 una dergracia. k8 WaCiOB.8 unídar, a8í COQO h8 naCiO-8 del AundO 
entero, conrider8.n que la REUAMO l 8 un8 oqpaitrcióa terrori8ta rerponr8hle de 

18 IBlWttO & Id8 & UU Qilhh & pt8Om8 01) MtanrbiqW y  CUy88 thCtiCa8 

humaitaria8 incluyen Hhervir a niño8 vivo8 delante de 8~8 PadreI”. Bl papel 
de Kenya en el Comité Conjunto de Verificación que rupervira la8 neqociacioner 

entre la RtliAbSO p el Gobierno de Morambique 88 apena8 una excuba para permitir 
a Reay eer m68 abierta ea 8u 18rga relaci6a coa la IBRAMO. Bl hecho de que 
tal apoyo continúe, inC1~80 de8pUÓ8 de que Kenya fim88e un comunicódo 01 la 

cumbre del Comnonwealth pidiendo qur 80 ponqa fin a todo tipo de apoyo a la 

REUAXO, dercubre una política completaawnte cínica que no puede tener ningún 

valor ertratéqico poritivo para 108 iotere8er de Kenya, 

Uada de la faformaciÓn que he compartido con la Comi8ión proviene de una 

cámara secreta o ha sido adquirida mediante la infiltración de algún 

organismo. La mayoría deriva de fuentes de información aCCe8ibleS, tale8 como 

periódicos, revistas, documentos gubernamentales publicados y otros 

similares. Aún más, a pesar de la intensa desestabilización, las naCiOnOs 
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afectadas de la región, aai como las comunidades afectadas en Sudáfrica, 

siguen concenttadna en el objetivo de la estabilidad, la par y una democracia 

no racial. Por lo tanto, la Comiaidn Política Especial no debería encontrar 

demasiado difícil la elaboración de tecomendacioara que detengan la 

interferencia ea loa asuntos de Estados soberanos en el Africa meridional y 

que fomenten y respalden al pueblo en lucã de Sudbftica. Ea completamente 

vital que las Naciones Unidas continúan derempeaando un papel activo en 

Sudbftica y en el Africa meridional. Bl hecho de que esta Comisión continúe 

celebrando estas audiencias ea tanto un reconocimiento del hecho de que el 
e sigue siendo el mayor obstáculo para la democracia no trrc!.al y la 

estabilidad regional y de que las Uacionea Unidas siguen comprometida6 con loa 

pueblos de Sudáfrica y del Africa meridional. 

Ho pterentado algunas recomendaciones a la Comisión Política Especial. 

100 deseo que la Comisión pierda más tiempo leyíndoles esas tacomendacionoa. 

Quia6 la Comisión pueda l wuainatlam on sus &liberacionea. 

m (interpretacibn del ing1ía)r Doy la palabra al 

St. David A. Pidenour, de The l?ational Centre fot Public Policy Reaeatch. 

Sr, (interpretación del inglÓ6)t Agtadeaco la oportunidad 

de h6blat ante esta Comiaibn sobre un tema muy importantes la situación del 

e en Sud&ftica. 

Mo parece que exista entre loa grupos sudafricanos una opinión unifotm 

sobre la situación del m. El Congreso Nacional Africano (AUC) 

continúa afirmando que el m sigue vivo y coleando y que muchos de los 
cambios que se han tealiaado en loa dos últimos años han sido meramente 
auperficiale6. Al mirmo tiempo, el Gobierno insiste en que el aoattheid está 

muorto y enterrado. Ninguna de estar dos afirmacion66 son completamente 

ciertas. Efectivamente, mientras la ley sudafricana niegue a la mayoría del 

pueblo el derecho de participar en pie de igualdad en las políticas 

electoraies, ei aoattñeiá seguirá sxietiencio. 

muerto y enterrado, al menos está en su lecho de muerte, Durante los don años 

en que el Sr. P, W. De Klerk ha sido Presidente del Estado sudafricano, las 
. estructuras del am , que el Gobierno tardó años en erigir, se han 

desmoronado. 
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Resulta oportuno realimar un examen de las reformws hechas en los últimos 
12 mememt 

Primero, el aão pasado no sólo me han dvrogado la Dmvelopsnent Trust and 

Land Act, de 1936, la Black Land Act, de 1913, y la Black Cornnunity mnd 

Development Act, de 1984, mino también la Lay sobro monas rsmervadam de 1936 y 

la ky da inmcripciáa de la población de 1950. La dmrogacih da lam dom 

últiraam estaba antro las condicionem l mtipuladam por la propia Uy comprensiva 
contra 01 m, de 108 Estados Unidos para qua el Presidente de los 

Emtadom Unidos pudiera lwantar todas las mancionom do los Estados Unidor, 
algo que himo hace algunos meses. 

Sequndo, ha co-rimado el proceso de negociación on Sudáfrica. tl 
Gobierno l udafricmno ha entablado activamente neqociacionam domde 1990 con el 

Comqromo lacional Africano (AlE) para la cromcibn de un sirtemm político nuevo 

y rrultirracial. Algunos dfrigantam dml ABC miguen mducimrabo que las reunionmm 
con funcionarios guber~ntalem l ¿lo tienen 01 fin do discutir 108 tbninom 
de lar nagociaciommm. Poro me& la definición do1 diccionario Oxford do1 

idioru ínql&m, neqoaiaciba OS la Qacci¿n o #prosa do mgooiar o concertar con 
otromw. Iha otras p8labra8, debatir los thninom dm las wgociacionem 

constituye do por mí una nmqociaci¿n. Eay qw dadir a esto ol bocho de qw 
me hmm fhnado acwrdom entro 01 Gobiorno y el AHC, antro otros, incluyrndo la 

minuta de Oroote Schuur, la minuta do Protorim y, rdm rociontwmente, el 
Acuerdo do Par racional. tl propio AIIC anunció h8ce poco que participará on 

una conferencia de todas las partos a fines de esto mes. 
Tercero, el Parluwnto l udafricmno promulgó OID junio una ley mumondando 

la Ley de mequridrd interna. La ley imponía límites estrictos a la detención 

de morpechomom do torrorimmo , eliminaba rortriccionem robre publicaciones e 
individuos y ponía fin al inmenro poder del Gobierno para prohibir las 

orqanimacioaem. 

Cuarto, en marso, el Gobierno convino que los exiliados que temían 
formación militar podían solicitar y recibir indemnidad para volver a 

Sudafrica. Se erperaba que emto afectara al 808 de los l xílíados del ANC. 

Hasta el 30 de abril de emte aíio ya se habían aprobado 4.500 solicitudes de 

indemnidad. 
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Quinto, 80 ha liberado a todo8 los ptero8 político8 Ae Sudáfrica. El 
procero Ae liberación Ae 108 preso8 político8 concluyb el 30 Ae junio gracia8 

a un acuerdo entre el Gobierno rudafricano y el ANC. 

Aunque 8e ha progresado mucho para eliminar el sistema de e de 

108 libros Ae derecho, Sudáfrica tiene tobavía una irportante labor que 
completar. 158 decir, la neqociacibn Ae un nuevo decreto conetitucional que 

permita a todo8 108 rudafricanos, con independencia de la rasa, participar en 

pie Ae igualdad en la8 política8 electoraler. 8610 entonces el m 
podrá l nterrar88. Pero inclu80 l 8to no riqnifica que 108 problemas de 

Sudáfrica 8e hayan terminado. 

Una Ae las mayorer traqediar Ae Sudáfrica ha aido el número de muerte8 en 

lar barrirdsr popularer. Según alguno8 cálculor, en 108 Último8 cinco año8 

han muerto mi8 de 6.000 negror en enfrentamiento8 entre el movimiento Inkrtha 

del Jefe Buthelesi y el Congreso Ilacional Africano (NIC) Ae Ielron Mandela. 

Ab dr han swerto 8 cau8a Ae l nfrent8miento8 violento8 entre el AHC, el 
Congrero Pan8fric8ni8ta & A8ania (PAC) y el Movimiento populw Ae Assnia. 
La8 rancioner internacionales han &8empe&lo un papel en l 8ta tragedia. 

Lar rsncioner internacioneler y la confu8ión l con&mica que implican para 
108 tnbajadorer negros han ayudado 8 crear un terreno propicio para el 

cultivo Ae la violencia. Han hecho ertreqos entre 108 jávener neqros 
rudafricanor, a 108 que a menudo 80 refieren 108 medio8 Ae Aifurión como "la 

generación perdida Ae Sudáfrica”. Muchoa jbvenor neqror no tienen hogares 

estables, debido en gran msbida a lar dificultades econbmicar fsmilisres, y no 
pueden obtener trabajo debido a la cririr econbmica originada por la8 

rancioner. Alguno8 han recurrido al delito, en ocarioner al delito violento. 

Al igual que su8 semejmntes desvalido8 en los centro8 urbanos de t.nAo el mundo 
industrializado, alguno8 han recurrido a pandillas Ae Aelicuenter para mejorar 

económicamente y para tener cierta sensación de pertenencia. La pandilla de 

elección durante el período Ae mediador Ael decenio de 1980 era el ANC. 

Por 8upue8t0, el ANC estaba ansioro por acoger a los nuevos miembros. En 

el decenio de 1980, al fracasar por no poder retar militarmente en forma 

adecuada al Gobierno, el ANC decidió hacer a Sudáfrica - según EUS propias 

palabra8 - "ingobernable". Para ello no necesitaba un cuadro de miembros bien 

disciplinados y políticamente comprometidos. Para fomentar la anarquía, los 

miembros de la "generación perdida" lo harían muy bien. 
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Esto no8 llova al problonm que tenewa hoy: la violencia aparentemente 

intormhablo. Croo a Helron M8ndela cuando dice que doma que ce80 la 

violoncia, y que coa0 irPlwdiatameat0. La otra alternativa ea que 61 la eat6 
alentando de form8 activa, algo que yo no croo. 81 hecho ea que durante el 

d8cenio de 1980 el AUC reclutó gente indirciplinada y decidida a generar 

anarquía, y 080 08 preci88m8nte lo que tienen actualm8nte. tl Sr. Uandela 08 

incapat de poner fin a la violencia porqw no controla a 108 aiembros del ARC, 

yMchoWno8 al08 ai~ror del Inkatha. 
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La respuesta al problema de la violencia en Sudbfrica es una mejor 

educación y mejores oportunidades de empleo para 108 jóvenes sudafricanos. 
Debemos ayudar a la generach perdida a encontrar su camino. Quienes tienen 

un empleo y han cubierto sus necesidades económicas básicas, son smnos 

propensos a 102 acto2 de violencia 0 el extremismo. Pero no se logrará una 
mejor educación ni mejores condiciones de empleo sin el reqreso de la 

inversibn y la industria extranjeras. 

Insto a lar lacionea Unidas y a esta Comisión a que ayuden a poner fin a 
la matansa alentando a 102 Esta802 Miembros a levantar las sanciones restantes. 

Bsta swdida estaría de acuerdo con las condicione2 que las 1Paciones 

Unidas fijaron para el levaxktamiento de sanciones internacionales. 

tn diciembre de 1989 las naciones Unidas estipularon cinco condicione8 
para levantar las sanciones internacionales contra audifrica. tstas incluían: 

Primero, la leqalisación de todos lo* grupos político2 proscritos y el 
derecho de todo8 102 grupos político8 a organisarm, hacer naaifestacioaea, 

etc. tsta con8ición ee cumplib plenawnte en febrero del afro pasado al 

lwantar las prohibicioner que peraben robre r6r de 60 grupos opuestos al 

m, incluido el AE, el Partido Comuairta Sudafricane, la Organiracióa 
Popular de Asania y el Cosqreso Panafricanista, entre otror. 

Sequsdo, la pue8ta on libertad de todos 102 preros políticoa. Ya se 

cumplib con erta conbicibn, por lo smnos a satisfacción del CosgrePo 192cion2l 
Africano. El 30 de junio, el MC convino en que el proceso de liberacibn &e 

lor presos había termioabo. Algunos dirigentes opuestos al m incluso 
creen que el Gobierno ha ido demasiado lejos en la liberacibn de presos. 

Durante usa vi8ita reciente 8 Warhington, D.C., Helen Suman, luchadora 

opuesta al m durante mucho tiempo, dijo que creía que muchos de los 
prssos liberado8 son una verdadera srnenasa a la sequridad publica en Sudáfrica. 

Tercero, la finalisación del estado de emergencia. Esta condición se 

cumplió en junio, con el mejoramiento de la Ley de seguridad interna. El año 

pasado se levantó el estado de emergsncia que existía sn todo el territorio 

sudafricano. 
Cuarto, la finalización de todos los juicios y ejecuciones por motivos 

políticos, Esta condición también se ha cumplido. Con la solución de la 

cuestión de los presos políticos, el levantamiento de las prohibiciones de 
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188 actividadea politicar , el fin da1 eatado de emergencia y la enmienda de la 

Ley de seguridad interna, la cueatiãn de loa juicio8 políticos ea ampliamente 
debatiblo. Si bien el plaao que se le dio al Preaidonte De Itlerk para la 
moratoria temporal de lar ejecuciones terminó a comiansoa de eate &o, en la 

prictica siguo en efecto. La auspenai¿n de lar ejecuciones ea la norma 
&l día. 

Quinto, 01 retiro de toda8 lar tropa8 de laa barriada8 popularea. Según 
01 gobiorno, la presencia de tropar de la8 Puersaa do Defanaa de Sudifrica era 

neceaaria en lar barriadaa popularea debido a la violencia política interna 
entre 01 Congreso Iacional Africano y el mvimiento Inkatha. En efecto, la 

Comiaióu fudependiente Oudafricana de Derecho8 Humano8 informó recientemente 

que entre julio de 1990 y junio do 1991 3.180 paraonar fuoron aaeainadaa y 
aproximadamente 7.000 reaultarou herida8 debido l eaa violencia. El año 

pu8do, el, propio klron Maudela dijo en 18 televirión, on 01 programa 
u, do la oa&m ABC, qw nHingún gobiorno del mdo pueh tolerar una 

viole~ia on la que han muerto casi 4.000 peraonaa@@, mia intervenir en 0118. 
la aeptimbro, el Qobiorno, el AE l Inkatha firmaron un aauerdo general para 

tratu eata violencia politica, Bl acuerdo l atablecí¿ directrices concreta8 
de compottamioato no l ¿lo para loa grupo8 político8 8ino tambih para la8 

Pueraaa de Defearra de Sudhfrica (?DS) y la polici8. Ll hecho de que el 

Congtoao Macional Africeno haya aceptado directrices coacrotaa de 

aaqortriento para lar tropas de lar PD8 que operan en lar barriadas 

pOpulare repreaonta una l probación tAcita por el AMC de la presencia de la8 
FDS on 0808 lugares. Por lo tanto, también 8e ha cumplido coa esta condición. 

La8 HUiOnO8 Unida8 deben Cumplir 8u palabra y pedir a todo8 108 Elt8dO8 

Miembro8 que levanten la8 8ancione8. 

Probablemente no necerito docirlor lo que loa noqror rudafricanor pienran 

8ObrO la8 88nCiOneS int3rnacionaleó. En loe 10 Últinaor año8 ha habido docena8 

da eocuertar do opinión pública due demuertran que la gran mayoría de loe 

noqror 80 opone a la8 rancioner. Por ejemplo, en una de la8 l ncueata8 már 

recientea, llevada a cabo por la muy respetada organización Gallup, re 

domortró que el 76, de 108 encuestados - incluido el 68s de los encuestado8 

que apoyaban al AHC - 80 oponía 4 las sanciones económicas, El motivo de su 

oporición ea claro: ello nan pagado el precio más alto por las sanciones, 
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El Ministro de Coordinación Económica de Sudáfrica, Dr. Dawie da Villiera, 

informó recientemente que de 1983 8 1991 la tasa de derempleo de Sud/ftica 80 

elevó del 101 al 17% Francamente, alguno8 analirtaa ponen ea entrodicho la 

veracidad de enea aetadíaticaa. Creen que el desempleo ea en realidad amyor. 
Dado que loa negros constituyen el 80\ de loa íleaempleador, actualmente hay 

mia de 2 milloaer de negros sin trabajo ea 8udáfrica, incluso utiliaando lar 

l atadíaticaa optiaiataa del Dr. de Villier. 8610 del 3\ al 4\ de lOS 

deaempleadoa son blancos. 

LCuál ea la diferencia entre 1983 y 1991P Las aancionea internacionalea 
y la falta da inverrionea. Bn l l decenio de 1980, antes de la impoaiciin de 
la mayoría ds lar aancionea, la economía sudafricana mataba creciendo a un 

ritmo suficiente como para emplear a lar praonaa que ingresaban al mercado 

laboral, y la mayor parte de las peraonaa que ingresaban al mercado laboral 
por primera vea 4ran negror. Lamentablemente, durante 01 decenio de 1980, 

8610 el 258 de quionea ingresaron al mrcado laboral encontraron empleo. 

Mucho8 de loa trabajadorea negro8 en Sudifrica so aho l oatiermn a au 
propia familia aino ttiiin a lar de aua lxermanoa. tl ing8cto l cw&nico de la 

p/rdida de trabajo para un negro puede repercutir harta en cuatro familiaa. 

Hillonea da negros l udafricanoa aufrenr no tienen alimntacibn. vivienda, 
educación ni atención mádica adacuadaa. 

Lar #aciones Unidaa deberían optar por une poatura huaanitaria y moral y 
psair a toda8 lar naciones que levanten las l ancionea contra Sudáfrica ahora. 

Ler agradaeco por haberme brindado la oportunidad & dirigirme a uatadea 

para hablarle8 robre orto tema tan importante. 

El (interpretación da1 inglÓa)t Cedo ahora la palabr8 8 

la Sra. Salisha Evana, representante de la organización J&venea contra el 

A1Partheid. 

Sra. EV= (interpretación del inglés): Con mucha humildad y 
-e-e- ,.- -- Al-ZA- - --L- 2 --a-a b,^-l- fi--a-1 LS eA- BS.2 <-rrrrrL,me “*yu**” IUCI urrr,v 0 WQGW “*yO”“. uA”LJ*” ó. ôstõ CY.II*OIYY yvc smtw .UUYIIIWLY” 

esfuerzos por mantener el tema del aoartheid de Sudáfrica en eate órgano y on 

el mundo. Sus esfuerzos han reflejado la conciencia del hombre civilisado. 
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Bací un do y 10 díer derpu&r del 16 de junio de 1976. Como rebtbn, el 

16 de junio de 1976 es una fecha que que& marcada indeleblemente on la 

COBCienCia COleCtiV8 d@l IIuodo. Bs0 día fatal murió la inocrncia. 

19iíio8, que 8iempre hau reprerentado la8 erpemnrar y la8 arpiracione8 de 

la humanidad, 80 convirtieron tr~icamente ea victimar del odio, víctimas de 

la opreribn, víctima8 de1 e. LO8 ni308 inocente8 Qe soveto 80 

convirtieron en tropa8 de la linea del frente ea la batalla por el alma de 8U 

paír . Derdo entoncer, 108 ni508 de Sudifrica no han de8ca~88d0 de l 8a guerra. 

Oeueralmente, las guerra8 ae han reprerentado como dominio exclurivo de 

8dultO8. Por lo meno8 80 aparent8ba proteqer a 108 aiíSo8 de 8~8 garrar. 

Bl 16 de junio de 1976 l 8ta apariencia 8e eben&n¿. LO8 niso8 80 convirtieron 
ea 108 blmCO8 l 8COgidO8 del Elte& de e y, por lo tanto, pararon de 
8er el pie de nota de la hirtoria a 8er 108 capítulo8 irnportanter. Al caer 

ante la8 balu, de 8~8 grito8 be angurtia y 8118 80110808 de muerte uaci6 el 
novimieato en contra del e. 
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Koy no8 ponenmr de pie OO 8u honor y en honor do mucho8 hóroer caidor en el 
precipicio de la victoria. 

Veo 108 acontecimiento8 de Sud6frica a trav/r de loo ojo8 de un aiiio de 

14 tior, ertudiante de regwdo aão de la e8cuela recundaria. lia protendo 

sabor ui entender la8 actuacioner de 108 adulto88 pero 8iOntO 01 dolor, el 

airl8mient0, 18 juventud perdida de 108 nili48 de SUd¿friCa, la8 víctima8 del 

m. Ue puedo imagin8r la trirtera de 00 po&er hacer la8 cola8 rimpler 

que hacen 108 ni308 LlOrmalO8, como ir a la escuela con un amigo J gorar de la 

tortalera de un padre y del cuidado de una madre, 8eguror en 808 hofJare8 y 

trabajar. 

Xe iaagino la8 pe88dillar de terror. Entiendo por gu& 108 ni308 l 8um8n 

01 papel de 108 adUltO8 on la lucha Contra 01 m. tatiendo por quó el 

futuro tiene que ba88r80 en el derraaamiento de la 88ngre de la juventud de 
hoy. El e no 08 8ilrplementO un8 guerra Contra la8 madre8 y 108 

padre8. 8U8 ViCtiM8 80 8OD 8610 108 VhjO8 0 108 j¿V@il.8. PO+ IU 

aatwale88, el m 08 una guerra tot81 contr8 la humanidad. Su8 
Víctima8 8On 108 jbVOW8 y 108 ViOjO8, 108 jU8tO8 y 108 injU8tO8. Debido l 

que 08 tan oprerivo e inva802, IU aniquilación tot81 80 convierte en la 

obligación de tOdO8 108 pUe)?: CiVili8abo8. 

Si bien l ntiends y acepto la neceridad de gue lo8 ni&8 l 8t/n en et 

frente de ert8 batalh, me rionto l ntri8teci& ante 8u 8acrificio. 8igO 

rufrieudo por 01108. Su 8angrer 8u juventud y 8u futuro habrán valido la pena 
como terrible precio pagedo rdlo cuando el último ve8tigio del e hay8 

sido dertruido y el aire puro de la libOrt8d bere nWv8nWte de manera ruave 
lar mejillas de lo8 jóvener SUd8friC8llO8. Sólo l ntonce8 quedará reivindicad8 

la inocencia de 14 niños. 

L1 (interpretación del inglía): Concedo la palabra a la 
Sra. Gay J. HcDougall, del Lawyers' Comnittee for Civil Rightr undv Law. 

Sra. m (interpretación del inglés): LO8 acontecimiento8 en 

Sudáfrica se encuentran en una coyuntura crítica. Desde la declaración 

histórica del Presidente P. W. De Klerk, de Sudáfrica, en la inauguración del 
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Parlamento en enero de 1990. hau ocurrido cambios significativos en ese paír. 

Al examinar hoy eaa reforma8 , en vírperar de negociacioner 8urtantivaa entre 

el Gobierno 8udafricauo y 108 partido8 de oporición, crin embargo, tenemor que 

llegar a la coaclurión de que dichos cambio8 no pueden 8er tildado8 de 

irreversibles o de profundos# todavía no. 

Siguen ea la cárcel ciento8 de preror político8 con poca8 erperan8ar de 

una pronta liberación. Continúan 108 juicio8 político8 y 108 arresto8 por 

delito8 políticor. Si biea la Oficina del Alto Comisionado de la8 Uaciouea 

Unida8 para 108 Refugiado8 (OACBTUP) concertó hace poco un acuerdo coa el 

Gobierao sudafricano que permitirá la repatriación de decenas de milo8 de 

personas que están en el exilio, e8e proceso 8e realirarb ea ausencia de una 

amnistía general requerida por la OACNUP en otro8 paírer. Muchos volverán a 

su hogar bajo una indemnidad parcial que no disipará aus temore de detención 

o de cargo8 derconocidor. 

Loa amplio8 poder08 que continúan riemdo autorirador por la Ley de 

reguridad interna p por la Ley de reguridad publica para controlar, ruprinir y 
castigar cierta8 formas de actividad política pacifica, 8igwa atomerirónbo a 

todo8 aquello8 que derean una participaci¿n política. 
Bi bien la Ley sobre lona8 rorervadar ha sido derogada, /rta ha sido 

reemplasada por otra legirlacibn que permitir& a la8 comunidade blanc88 

local08 tomar 8~ da8 que -tendrás el &&l&gh9 en la8 comunidad08 
racialmente segregadar. Asimismo, la derogaci&n da la8 ley08 relativar l 18 
propiedad de la tierra de 1913 y 1936 tendrA muy poco impacto. La vasta 

mayoría de la población negra de Sudáfrica 8igue dererperadamente pobre como 
resultado, fundamentalmente, de la operación de l 8a8 leyes, que no 108 

proporcionan medios financieros para la compra de propiedades, que 

teóricamente 8e han puesto a IU disposición, La Ley de inrcripción de la 

población ha sido derogada, pero uus consecuencia8 serán aisladas y afectarán 

sólo a niño8 nacidos después de la fscha de la derogación; a ellos ya no 80 

les clasificará de blancos, asiáticos, de color o africanor. Todo8 108 demás 

en esta socieáaá, sin embargo, mantenárán 8us c1a8iticacioner raciales y Ias 

importantes consecuencias jurídica8 implícitas en talen clarificaciones. Aún 

más importante, a aquellos clasificados como africanos se les reguirá negando 

el derecho de votar. 
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81 bien 88th fomentan& una imagen al erterior de de8mantelar el 

m y de participar de "buena fe'* ea la8 negociacioner, el Gobierno 

rudafricano ha estado llevan& a cabo en recreto una camptia auspiciada por el 

Eatabo en contra de UU arocia&i> principal en la negociación: el Congreso 

Nacional Africauo de Sudafrica WC). A tradr de oparacioner encubierta8 

llwadar a c8bo por la policia y la milicia rudafricanar, y con financiacián 

l ecrota al Partido Inkatha Qo la Libertad, el Gobioroo del Proridonte De Klerk 

ha ertado aplican80 un programa doblo. Bn el majar de 108 ca808, el Gobierno 

de Suílbfrica ha dado pru8bar de l 8tar 8n conniv8ncia con 01 Inkatha on un 
intento por manipular l l equilibrio del podar rntrr el Inkatha, 01 Partido 

Nacional y 01 NN!. tn 01 peor do lo8 Ca801r puede probar80 que el Gobierno ha 

ertabo diroctaamnte involucr8do on lo8 acto8 brutal08 da ViOlOnCia que han 
CO8trdo d8 d. 1.700 Vida8 8610 aO l 8t@ 8ñO. 

lotrO tanto, 108 qobiornor fOt&aO8 , COI0 01 d. 108 t8tadO8 UlridO8, 08th 

apurinbore para levantar la8 88ncioner ant.8 & qw la buana fo &l Gobierno 

ru8africano que& clarrwnto l rttilecida. 

Quirár lo d8 importanta 08 gua el tal&n de fondo contra 01 que el 

Partido Iacioxal J 108 dirigente8 aCtiVi8ta8 contra 01 m 80 l rtLn 

reatando 8hora a nagociar, l rt/ manchado con 18 ine8t8bilibad nacida & la 
violencia - violmcia para la qur hay abundantrr prWba8 do la particip8ción 

do la polici8 rudafrimna. La aprrición & l 8ta8 tendanciar, junto con la 
intrxnrigencia da1 Gobiorno rarpecto da otro8 problomar do larga data, 

plantean 8Ori88 Wn88a8 al /rito de la próxima confmreacia do toda8 la8 

parter. Lxi8t.n tOdWía 8OriO8 Ob8tácUlO8 On 01 Camino. 
Cn mi &claraci¿n l 8crita, la que habrí de entregar para con8txnci8, hago 

una aometa evaluación del grado en el cual el Gobierno 8udafricano ha cumplido 

108 requiritor para la8 neqociacione8 l 8tableCidO8 on la Declaración de la8 

blacioue8 Unida8 8Obre Sudífric8, aprobada por con8en80 en el docimo8exto 

período extraordinario de rerioner do la Arambl~a t%Mralr robre el m. 

Luego paso a describir ei proce que e8ab negociaciones haòrán òe seguir 

dentro de uno 0 dO8 aííor. Pinalm8nte, analizo la8 propuestas 

anticonrtitucionaler del Partido Nacional. 

Sin embargo, en el poco tiempo de que dí8pongo para esta pre8entación 

oral quisiera concentrarme en lo que en este momento e8, a nuestro juicio, el 

principal Ob8&UlO al progreso, 0 sea la violencia que actualmente se 

extiende en Sudáfrica. 
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Ba lugar de tener un ambiente propicio a la participación política, la 

violencia ha meado un mnbfente dominado por el miedo. Bn lar condicione8 

actualel, 108 auevo8 derecho8 ertablecido8, aurgido a raí8 del levantamiento 
de la8 restriccioner robre perroaas y organi8acioae8, 08th riendo roCavadO 

por una población &ataSiadO temerora de ejercerlos. El corto en mUOrtO 8ólo 

Data l 8te do 08 de 1.745, CO1 aa de 2.000 hsridO8, 8& Ie ha ínfO~80. 

Lo que hace que el problema de la violencia rea tan difícil de rerolver 
08 8u arpecto multifac¿tico. Por una parte e8t6 la llamada lucha entre 

facciones, pero con rerpecto a la cual hay abundante información robre la 
participación de la policía. La8 bajé8 en l 8te tipo de Violencia gOBOrõlmnt0 

8e dan entre ciudadano8 ordinarior. En 01 otro la& del l 8pectro l 8tán 108 

arerinatos por ercuadroner mercoaarior altamente organirador, õobre todo de 
prominente8 líder08 político8. La gama de participante8 ea la ViOlOnCia 80 

extiende derde la8 fuerrar del Gobierno harta la poblacibn civil de negro8 y 

bllDCO8, incluyendo a grupo8 de l xtremi8ta8 blUWO8 &l ala dmrecha. Ademá8. 

mientrar qm on el pa8ado habia la apariencia de que 108 objetivo8 de la 

violencia 80 ercogí8n 8ObtO la ba8o de 8u afiliaci&n politica, recientemente 
ha rurgido un patr6n de violencia totalmote indi8Crimimda que ha llevado a 

un8 derertabiliaación dr genera~ioada en ía8 barriada8 pOpUlarO8. 

Vario8 incidente8 ocurrido8 recieatemento dan evi&ncia nueva de la 

perticipacibn de la policía. En un ca8o, 80 inford de la muerte de dr de 

100 perronar en un conflicto que aparentemente llovó a do8 l rociacioner 

rival08 de choferer de taxi8 a enfrentarre una a la otra. Una arociación está 
alineada con la ASVC y la otra con el Inkatha. La l 8ceaa de orto COnfliCtO 80 

parecía má8 bien a un ritio donde ha caído una bomba y no a un barrio 

rO8idenCia1, dO8PuÓ8 de una noche durante 18 cual 200 barraca8 fueron 

quemadaa, dejando a 78 perronas 8in hogar y ll muertor. 
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Treinta p l oia taatiqoa ben presentado declataciooaa ju.aeaa que vincular a 
funcionario8 do policía COA la violencia. Loa informa aobre inatiqacióa o 

inacci¿n por parte de la policía ae han hecho demasiado numaroaoa como para 
deacartarloa como in~en~ionea. Ea otro incidaate, 

“Siete miembro8 de la policía audafricaaa eat¿n aiendo enjuiciadoa 
ahora por el aaeainato de 11 reaidantea de una aona conocida como u 

W, el 3 de dicieabra de 1988. El teatiqo principal en el caao, que en 

eatoa momento8 eat/ pendiente ea la Corte SupremA de Sudifrica, en la 
Divi8ió~ Provincial de latal, ea un dirigente del IAkatha que ha 

testificado que ¿l participó COA loa funcionario8 de policía acusador en 

unA coAapiración pata aAtAr a teaideatea de Ttua* ?a que desafiaran la 

autoridad de loa dirigente8 del IAkatka.H 

Ademáa de lar l oapechaa de confabulación de 18 policía et la violencia de 

lar barriada8 popularea, hul l urqido ólegacionea fiable8 contra l acuadroAe8 de 

18 muerte de 18 policía y &l l j/rcito gua haa atacado l l ctiviataa deatwadoa 
de 18 lwh8 oootr8 el N u en SudAfrica l fncluao hasta en Trurcia. Si 
bien una aoaaiaibn da encuesta del Gobierno, la Comiaibn liamu, abaolvid al 

Gobierno de Budifrica de culpabilidad por laa mia de 60 muertes inveatiqadaa, 

conclupb que habia prueba8 auficieatea co110 para enjuiciar 8 eaoa aiembroa de 
l ucuadronea de la merte militare8 en un aaeainsto y como para proaequir la 

inveatiqacidn de otro8 trea 8aeainatoa planeAdoa. Seqún 18 Coaiaión de 
Derecho8 Humanos con baae en Johanneaburgo ab10 durante eate a& ha habido 

ataques de l acuadrowa de choque que provocaron 46 mwrtoa p 34 heridor; Oria 

de 60 peraooaa han aido l aeainadaa durante los Últimos 18 meaea. tn el corto 
período de jwio a septiembre de 1991 se cometieron 33 aaeainatoa en loa que 

ae aoapech.a que pmticiparon l rcu8droAea de la muerte, y cuya8 víctimas fueron 

fundamentalmente miembros del CoAqreao Ilacional AfricAA (AK). 

DuraAte uAa ancuerta judicial actualmente OA cura0 aobre 01 l ae8iAato 01 
25 de febrero de 1991 del Jefe Haphwnulo , un jefr aulú leal al ABC, un ex 

miembro de las fuerzas de aequridad audafricanaa ha admitido hsber llevado a 

cabo ase ameainato en cumplimiento de una orden de la policía de seguridad. 

El teatigo, el oficial Lucky James Xntambo, testificó que él había participado 

en un ataque armado a la casa del Jefe Maphumulo. El ataque implica a 

miembros del Inkatha y de la policía. Untambo también declaró cómo él y otros 
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policías, siguiendo inrtruccioaes de 818 superiores, tomaron sedidas para 

ocultar sus identidades utiliaando máscaras de esquiar y acoplando bolsas a 

sus fusiles AK-47 para que no quedarse cartuchos gastados como prueba de la 

participación de la policía. Al margen de la encuesta judicial, Mntmbo dijo 

a los periodistas que desde que entró en la Sección de Seguridad en 1988 ha 

tomado parte ea ataques de escuadrones de choque que provocaron la muerte de 
al menos 15 personas. Las víctimas, dice, fueron siempre gente del MC. 

-8, admitió formar parte de us grupo dirigido por un capith de policía 

que mató al hombre que había sido el conductor del Jefe Maphumulo el día 
anterior a la comparecencia y testificaci¿n de ese conductor en la encuesta 

judicial. tl juicio en esa encuesta estb aún pendiente. 

Ll Acuerdo de Pat lacional, rimado el 14 de septiembre da 1991, ha sido 

slogiado como un intsnto serio de acsbar con la violencia. El Acuerdo esige 

la observancia por todas 188 partes de us código de conducta política y regula 

sdes& la conducta de la policía y de las fuersss de seguridad ea el contexto 
de reuniones y manifestaciones políticas. Aunque los objetivos contenidos en 

el Acuerdo son losbles, han surgido graves problemas en su aplicación. Desde 

la firma han sido asesinadas mis de 200 personas. Ray informes por doquier 
acere8 de violaciones del Acuerdo por la policía sudafricana y acere8 del 

fracaso del Gobierno efi educar l las fuetsas de seguridad y al público en 

geueral ea cuanto a su contenido. Tambi/n ha habido quejas de que la policía 
no ha vigilado los trenes suburbsnos, que han sido escena de diversos ataques 

brutales. Desde el Muerdo de Paz ha hsbido 16 muertos ea ll ataques en 

trenes suburbauos. Parece que la policía patrulló las estaciones durante un 

corto período de tiempo, y durante ese período disminuyó el número de ataques, 

pero desde que las patrullas cesaron la violencia ha comensado de nuevo. 

La Declaración de las bléciones Unidas sobre Sudáfrica afirmar 

“Consideramos que es indispenssble crear un clima propicio para las 

negociaciones. Urge responder positivamente a eaa demanda universal . ..(( 
, 

(S-lf5/ld warfm 5 1 

Lejos de contribuir al clima que re gfde en la Declaración An Ib Iar.ionac 

Unidas, la reciente oleada de violencia lo socava significativamente y prueba 

que el Gobierno sudafricano no está cumpliendo sus responsabilidades, ni 

siquiera las que tenía antes de la firma del Acuerdo de Paz. 
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Sra. McDouaaJ.& 

Evidentemente el Gobierno debe abstenerse de librar una guerra contra sus 

propios ciudadanos utílíaando sus fueroas de seguridad. Sí el Gobierno no 
está orquestando la violencia y los funcionarios de policía están actuando 

independientemente, entonces el Gobierno tiene la obligación positiva de tomar 

medidas que aseguren el mismo control sobre los elementos delincuentes de sus 

propias fuerras que el que tenía en el pasado sobre los que se oponían al 

aeartheid= Debe insistir para que todos los miembros encargados de ejecutar 

la ley en su Gobierno mantengan el orden publico de manera responsable 

mediante una investigación competente y unos procesos judiciales rigurosos. 

fir. AL-KIm (Emiratos Arabes Unidos) (interpretación del árabe): 
El Sr. Joseph Reílly, de la Progressíve Libraríans' Guíld afirmó que mi país 

participaba en ciertas actividades. El dijo que poseía información, y me 

gustaría decir que su información es errónea y que carece de fundamento en lo 

que respecta a mí país. Nosotros respetamos todos los acuerdos que prohíben 

las relaciones y el comercio con Sudáfrica, y quiero que se aclare ese punto. 

s (interpretación del inglés): Hemos escuchado al 

último orador en nuestra lista. La Comisión Política Especial ha concluido 

así su examen del tema 31 del programa. Nuestro Relator presentará el informe 

de la Comisión a la Asamblea General. 
En nuertra próxima sesión, mañana vienen 15 de noviembre de 1991, a las 

10.00 horas en la Sala de Conferencias 2, empezaremos nuestro examen del tema 

72 del programa, "Organismo de Obras Públicas y Socorro de las Naciones Unidas 

para los Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente". 

, 
Se levanta la seshusJaa 16.50 horaa l 


